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Актуальность темы исследования обусловлена тем, что, хотя изучение структурных особенностей главных членов предложения в целом и различных подвидов глагольного сказуемого в частности имеет серьезные традиции в российской лингвистике, некоторые аспекты осложненных сказуемых остаются недостаточно полно описанными и изученными с точки зрения их функционально-семантической специфики. Это создает определенные трудности для специалистов, преподающих русский язык как иностранный, и для носителей других языков, изучающих русский синтаксис.
Одним из подвидов осложненного глагольного сказуемого является конструкция, которая может  быть описана таким образом: только и делает (знает, умеет) что (глагол). Например:
Он только и делает, что читает.
Сказуемое данной структуры используется в тех случаях, когда действие, описываемое  вторым глаголом, протекает длительное время и является интенсивным.
Данная конструкция часто используется в речи носителей русского языка, ей присущ  разговорный оттенок.
Вариантами этой конструкции являются те модели, где вместо глагола делать выступают глаголы уметь или знать.
Цель работы  — исследование  и описание функционально- семантических свойств  модели в целом -  только и делает (знает, умеет) что (глагол)., а также свойств ее глагольных компонентов.  
Реализация названной  цели предполагает выполнение следующих задач:
1. Рассмотреть теоретические основы изучения осложнённого сказуемого в русском языке.
     2. Охарактеризовать  семантическую специфику глаголов, которые являются частью конструкции осложненного глагольного сказуемого  «только и делает (знает, умеет) что (глагол)».
      3. Определить морфологические ограничения в использовании  изучаемой модели.
        4. Выявить стилистические особенности изучаемой модели осложненного сказуемого.

Объектом исследования являются лексико-синтаксические конструкции русского языка, используемые в двусоставных предложениях в качестве осложненного глагольного сказуемого.
В качестве предмета выпускной квалификационной работы выступают функционально-семантические свойства одной из моделей осложненного глагольного сказуемого :  «только и делает (знает, умеет) что (глагол)».
Материалом исследования послужили  тексты различной стилевой принадлежности , включенные в электронные лингвистические базы данных русскоязычного  Интернета за последние несколько лет.
Гипотеза исследования заключается в том, что модель осложненного глагольного сказуемого «только и делает (знает, умеет) что (глагол)» является  достаточно частотной в современном речевом дискурсе, однако существуют семантические и морфологические факторы, ограничивающие ее употребление.   
Новизна ВКР состоит в том, что до настоящего времени не проводилось сопоставительных исследований функционально — семантических свойств вариантов осложненного глагольного сказуемого сопоставительного характера «только и делает (знает, умеет) что (глагол)».
В  работе использованы следующие методы исследования:
1. анализ и обобщение научной литературы;
2. метод систематизации и обобщения;
3. сравнительно-сопоставительный метод;
4. описательный метод.
Теоретическая значимость работы заключается в возможности использования  её материалов  для углубления научных представлений о функционально-семантической специфике осложненных глагольных сказуемых современного русского языка, что способствует развитию синтаксической теории в целом.
Практическая значимость исследования обусловлена тем,  что его материалы могут быть использованы при  разработке специальных разделов учебных программ по синтаксису современного русского языка, а также в практике преподавания  русского языка как иностранного.
Структура работы.
Работа состоит из введения, двух глав, заключения и списка литературы.
В первой главе разбираются теоретические основы изучения осложнённых сказуемых русского языка. В частности, проводится анализ основных свойств глагольных сказуемых и способов их выражения в русском языке. Также, разбираются модальные оттенки значений осложнённых глагольных сказуемых.
Вторая глава посвящена подробному анализу общих и частных функционально-семантических  особенностей осложненного глагольного сказуемого,  структурная модель которого может быть описана как «только и делает (знает, умеет) что (глагол)». Анализируется семантика лексических компонентов конструкции.
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[bookmark: _Toc104809665][bookmark: _Toc104809693][bookmark: __RefHeading__17163_1777365341][bookmark: Bookmark3]1.1 Основные свойства сказуемых и способы их выражения в русском языке
Сказуемое – это главный член предложения, которым в большинстве случаев бывает глагол (однако, встречаются и другие части речи, подробнее этот вопрос планируется обозначить ниже в рамках настоящего исследования), связанный с подлежащим и отвечающий на вопросы: что делает? что будет делать? что сделает? и так далее. Сказуемое обозначает действие или состояние предметов, лиц, действий, которыми выражено подлежащее.
Основные свойства сказуемых[footnoteRef:0]: [0: Амирова П. Р. Закономерности употребления личного и безличного предложений с глагольными сказуемыми в современном русском литературном языке / П. Р. Амирова // Мир науки, культуры, образования. – Горно-Алтайск, 2018. – № 6 (73). – С. 447-449.] 

1. Сказуемое, наравне с подлежащим, представляет собой главный член предложения. Эти два члена неотделимы друг от друга, а  их связь основана на том, что сказуемое сообщает необходимую информацию о предмете, который называет подлежащее.
1. Сказуемые обладают как лексическим, так и грамматическим значением. Лексическое значение сказуемых позволяет узнать, какие именно действия совершает предмет, указанный в подлежащем.  Грамматическое значение сказуемых  выражается в наклонении и времени глагола (или другой части речи), а также в его числе и роде.
2. Сказуемое обозначает действие (состояние, количество, принадлежность, качество или родовое понятие) подлежащего. Однако действие является самым распространённым содержанием, которое выражает сказуемое. Смысловое и грамматическое единство подлежащего и сказуемого составляют основу предложения.
3. Большая часть сказуемых выражается глаголами, однако существуют и 		другие способы выражения сказуемых.
Существует несколько способов выражения сказуемых в русском языке, к которым относятся глагольные сказуемые и именные сказуемые[footnoteRef:1]. [1: Евтеева М. Ю. Моделирование семантической структуры глаголов широкой семантики с общим значением делать в естественном языке : диссертация ... кандидата филологических наук : 10.02.19. – Москва, 2014. – 293 с.] 

Глагольные сказуемые – это сказуемые, выраженные глаголами.  Они делятся  на простые и составные.
Простые глагольные сказуемые – это  сказуемые, которые выражены лишь одним глаголом. Глагол в составе глагольного сказуемого может относиться к любому из имеющихся в русском языке наклонений и времён.
Возможно также выражение простого глагольного сказуемого и в форме фразеологизма, инфинитива, глагольного междометия.
Таблица 1. Способы выражения сказуемых в русском языке
	Типы сказуемых
	Способы выражения сказуемых

	Простое глагольное сказуемое
	· глагол (наклонение, время и лицо могут быть любыми)
· фразеологизм
· инфинитив
· глагольное междометие
· модальная частица (например, давай или пусть) с прибавлением глагола

	Составное глагольное сказуемое
	Вспомогательный глагол с добавлением инфинитива.
Вспомогательный глагол составного глагольного сказуемого может быть выражен следующим образом:
· глаголы: начать, хотеть, уметь
· прилагательные: должен, согласен
· словосочетания: иметь возможность, не в состоянии

	Составное именное сказуемое
	Глагол-связка с добавлением именной части
Именная часть составного именного сказуемого может быть выражена следующим образом:
· существительное
· причастие
· прилагательное
· числительное
· местоимение


Для составных глагольных сказуемых характерно использование вспомогательного глагола и инфинитива. Вспомогательный глагол может быть любого наклонения, а также любого времени. Кроме глагола, вспомогательный член предложения в составном глагольном сказуемом также может быть выражен прилагательным или словосочетанием. Вторая составная часть такого сказуемого – это  глагольная  инфинитивная  форма.
Именное сказуемое – это сказуемое, которое выражено глаголом-связкой и именной частью. Глагол-связка в именном сказуемом отвечает за обозначение грамматического значения такого сказуемого, тогда как именная часть – за обозначение его основного лексического значения. Она может быть выражена существительным, прилагательным, местоимением, числительным или причастием.
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Если говорить об общих характеристиках всех глагольных сказуемых, то они состоят в следующем[footnoteRef:2]: [2: .Магомед-Касумов Г. М. Обучение простому двусоставному предложению на уроках русского языка как неродного / Г. М. Магомед-Касумов // Известия Дагестанского государственного педагогического университета. Психолого-педагогические науки. – Махачкала, 2015. – №3(32). – С. 95-101] 

· глагольное сказуемое обычно выражается глаголом, хотя возможны и другие способы его выражения; подробнее эти способы планируется рассмотреть ниже.
· глаголы, которыми выражено глагольное сказуемое, могут относиться к любому числу, времени, роду и наклонению (за исключением второй части составного глагольного сказуемого, которая может выражаться только посредством глагола)
Простое глагольное сказуемое, как уже было сказано выше, представляет собой сказуемое, в котором лексическое и грамматическое значение чаще всего выражается одним словом — глаголом в любом наклонении и времени, а также другой частью речи, которая может выполнять функцию глагола, к примеру, фразеологизмом, глагольным междометием или модальной частицей с добавлением глагола.
Простое глагольное сказуемое может быть как однословным (Ли Ян учит физику, Студенты пели песню), так и неоднословным (Пусть отдохнёт после уроков!, Опять она сидит сложа руки!). Неоднословные простые глагольные сказуемые бывают разные. Некоторые из них выражены фразеологизмами  (Продавец вешал лапшу на уши покупателю, Она бежала сломя голову на работу), другие – модальными частицами с добавлением глаголов (Пусть идёт домой.  Давай поедем в Шанхай летом!).
Простое глагольное сказуемое может быть выражено глаголом в изъявительном  (Собака бежала по дороге) , сослагательном (  Без него я пропала бы!) и повелительном  (Пошли домой!)  наклонении.
Если говорить о составном глагольном сказуемом, то его составляющими являются следующие компоненты: вспомогательный глагол-связка с добавлением глагола в инфинитивной форме. Первый глагол может относиться к любому наклонению, роду, числу, времени и так далее. Однако ключевая информация содержится в инфинитивной части сказуемого. Именно из неё можно узнать о том действии, которое выполняется субъектом,  выраженным подлежащим.
Вспомогательный глагол в составном глагольном сказуемом может передавать следующую информацию:
1. начало, продолжение или окончание определённого выполняемого действия (Она сегодня начала делать домашнее задание на вторник; Рабочие  закончили  красить дом) .
1. желание или намерение совершить какое-либо планируемое действие (Елена хочет поступать в аспирантуру; Галя старалась пробежать дистанцию быстрее всех).
2. эмоции, которые испытывает субъект, выражаемый подлежащим (Ван Мин любит читать исторические романы; Ли Яо надеется стать известной балериной).
3. безличный глагол (Стоит подумать над твоим предложением; Тебе следует заняться спортом).
	Вспомогательное слово в рамках составного глагольного сказуемого может быть также выражено и другими частями речи. К примеру, оно может быть выражено кратким прилагательным (Я должна работать;  Меня зовут Ян Лу, рада познакомиться с Вами),  словом, выражающим состояние (Тебе надо отдохнуть; В этом мире нельзя планировать заранее ничего). существительным (Он большой любитель гамбургеров).
Сказуемое может быть выражено устойчивым сочетанием, которое представляет собой глагол с добавлением существительного (Девушка изъявила согласие стать его женой; Имею желание купить квартиру в Шанхае, но денег нет; Он дал обещание приехать на каникулы).

[bookmark: __RefHeading__17167_1777365341][bookmark: _Toc104809695][bookmark: _Toc104809667][bookmark: Bookmark5]1.3 Свойства осложненных глагольных сказуемых
Осложнённые формы сказуемого являются результатом варьирования внутри этих элементов парадигмы. Е.М. Галкина-Федорук, Н.С. Валгина и другие учёные считали, что простое глагольное сказуемое считается осложнённым, если оно выражено двумя глаголами, из которых один лексически неполноценен, или двумя повторяющимися глаголами. В составе таких сказуемых часто используются различные частицы[footnoteRef:3]. [3: Валгина Н. С., Розенталь Д. Э., Фомина М. И. Современный русский язык: Учебник / Под редакцией Н. С. Валгиной. – 6-е изд., перераб. и доп. – М.: Логос, 2002. – 528 с.] 

С другой стороны, некоторые учёные считают, что «осложнённые формы выделяются в составе простого глагольного сказуемого».
П.А. Лекант полагает[footnoteRef:4], что «каждый структурный тип сказуемого проявляется как в системе форм, воплощающих лишь его основное значение “в том числе”, так и в системе форм, выражающих кроме основного грамматического значения данного структурного типа, добавочные грамматические значения», которое накладывается на основное грамматическое значение сказуемого, не изменяя его. [4: Лекант П. А. Грамматические категории слова и предложения. – М.: Изд-во МГОУ, 2007. – 456 с.] 

Например, в предложении простое глагольное сказуемое может быть осложнено частицей так и, которая выражает добавочное значение интенсивности и полноты проявления действия. Здесь основное грамматическое значение, включающее модальность, время, и отнесенность предикативного признака (действия) к субъекту, передаётся формальными показателями спрягаемого глагола. Устранение осложняющего средства (частицы так и ) не затронет основного грамматического значения сказуемого».
П.А. Лекант выделил в каждом структурном типе сказуемого основные и осложнённые формы. По его мнению, сущность осложнённых форм сказуемого в том, что они являются видоизменением основных форм[footnoteRef:5]. [5: Там же] 

Осложнённые глагольные сказуемые требуют более подробного описания.

[bookmark: Bookmark6][bookmark: _Toc104809696][bookmark: _Toc104809668][bookmark: __RefHeading__17169_1777365341]1.4.   Морфологические особенности глаголов, входящих в структуру осложненных глагольных сказуемых
Учёные по-разному определяют состав осложняющих средств. Д.Э. Розенталь считает, что «к глагольным относятся так называемые осложненные сказуемые, в которых[footnoteRef:6]: [6: Розенталь Д. Э., Голуб И. Б., Теленкова М. А.Современный русский язык. – 11-е изд. – М.: Айрис-пресс, 2010. – 448 с.] 

1) Оба глагола одной и той же формы, причем первый указывает на само действие, а второй – на его цель: Полежу почитаю на диване ; Посижу поиграю в шахматы.
2) Форма глагола взять соединена с помощью союзов и, да, да и с формой другого глагола, совпадающей с формой первого: Она взяла да и пошла за грибами;  Они взяли и поехали к морю.
3) Усилено значение глагольного сказуемого посредством повторения однокоренных глаголов: Тут хорошо – гуляю не нагуляюсь ; Жду не дождусь результатов экзамена.
4) Неопределенная форма сочетается с личной формой того же глагола; между глаголами стоит частица не: Он сам учиться не учится, а других заставляе; Она сама эту книгу читать не читала, а всем говорит, что читала, и рецензии по этой книге пишет.
5) Содержится оборот, который помогает выделить длительность осуществляемого действия или же его интенсивность: Она только и знает, что играет в компьютерные игры; Хорошо иметь много денег: богатые только и делают, что ничего не делают; Он только и знает, что других учит как жить, а сам жить не умеет;. Она была ленива, только и умела что прогуливать уроки и списывать домашние задания. Именно этот тип осложнённого глагольного сказуемого будет проанализирован  во второй главе настоящего исследования на примере модели «только и делает (знает, умеет) что + глагол».
6) Повтор сказуемого, который помогает передать длительное действие: Иду, иду, а конца дороге не видно; Жду, жду его, а он всё не приходит; Сижу, сижу здесь, и ничего не случается.
7) Сказуемое с частицей так, которая стоит между двух одинаковых глаголов; данная конструкция позволяет выразить до конца завершённое действие: Сыграл так сыграл, ничего не скажешь; Наговорил так наговорил ерунды – ни убавить ни прибавить.
8) Глагол с прибавлением частицы знай или частицы знай себе, который позволяет выразить действие, которое осуществляется несмотря ни на что: А Молодой художник  знай себе рисует; А ребёнок знай себе смеётся и радуется; А он знай себе работает.
9) Глагол в соединении с  частицей было: Люся собралась было погулять; Учитель собрался было начать урок.
Российскими лингвистами предлагались и другие классификации средств, осложняющих структуру глагольного сказуемого.
Например, Н.С. Валгина относит к «осложнённым простым глагольным сказуемым фразеологизированные глагольные сочетания в функции сказуемых, которым присуще единое значение»: «приказать долго жить – умереть»[footnoteRef:7]; [7: .Валгина Н. С. Современный русский язык. Синтаксис: учебник. М.: Высшая школа, 2008. – 416 с.] 

Н.А. Донец относит к осложняющим средствам усилительные частицы: вот так, ну и, ну да[footnoteRef:8]. [8: .Донец Н. А. К вопросу о границах и типах сказуемого // УЗ Латвийского гос. ун-та им. Петра Стучки. – Рига, 1960. – С.57-77.] 

Е.М. Галкина-Федорук относит к осложнённым те сказуемые, которые выражены сочетаниями, которые являются синонимами простого глагола: вышел из терпения = не стерпел[footnoteRef:9]. [9: .Галкина-Федорук Е. М., Горшкова К. В., Шанский Н. М. Современный русский язык: Синтаксис. – М., 1958. – 199 с.] 
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Осложнённому глагольному сказуемому присущи различные оттенки объективной и субъективной модальности.
Модальность – это языковая категория, указывающая на характер отражаемых в содержании предложения объективных связей (объективная модальность) и на степень достоверности содержания того же предложения с точки зрения говорящего (субъективная модальность).
Другими словами, это  функционально-семантическая категория, выражающая разные виды отношения высказывания к действительности, а также разные виды субъективной квалификации сообщаемого.
Термин «модальность» используется для обозначения широкого круга явлений, неоднородных по смысловому объёму, грамматическим свойствам и по степени оформленности на разных уровнях языковой структуры.
Вопрос о границах этой категории решается по-разному. К сфере модальности относят: противопоставление высказываний по характеру их коммуникативной целеустановки; противопоставление по признаку «утверждение — отрицание»; градации значений в диапазоне «реальность — ирреальность», разную степень уверенности говорящего в достоверности мысли; видоизменения связи между подлежащим и сказуемым, выраженные лексическими средствами.
Большинство учёных дифференцируют категорию модальности, и одним из аспектов является противопоставление объективной и субъективной модальности. То есть модальность подразделяют на два типа: субъективная модальность и объективная модальность. Объективная модальность – обязательный признак любого высказывания, одна из категорий, формирующих предикативную единицу – предложение.
Категория изъявительного наклонения заключает в себе объективно модальные значения реальности, т. е. временной определенности: соотношением форм индикатива содержание сообщения отнесено в один из трех временных планов — настоящего, прошедшего или будущего.
Соотношением форм ирреальных наклонений, характеризующихся временной неопределенностью, при помощи специальных модификаторов (глагольных форм и частиц) то же сообщение может быть отнесено в план желаемого, требуемого или необходимого».
Поэтому очевидно, что морфологическими способами выражения модальных отношений в строе глагольного типа предложений выступают формы времён и наклонений глагола.
Объективно-модальные значения организуются в систему противопоставлений, выявляющуюся в грамматической парадигме предложения.
Субъективная модальность – это отношение говорящего к сообщаемому.
Семантический объём субъективной модальности значительно шире семантического объёма объективной модальности.
Поскольку субъективная модальность почти всегда экспрессивна, значения, составляющие содержание категории субъективной модальности, неоднородны; многие из них не имеют прямого отношения к грамматике.
Так что субъективно-модальные значения выражаются разнообразными средствами: интонацией, синтаксическими конструкциями, словопорядком, повторением слов, сочетаниями знаменательных слов с частицами и так далее.
Одной из особенностей категории субъективной модальности является то, что «естественный язык фиксирует одно из ключевых свойств человеческой психики: способность противопоставлять “я” и “не я ” в рамках высказывания».
Ш. Балли полагает, что «в любом высказывании реализуется противопоставление фактического содержания (диктума) и индивидуальной оценки излагаемых фактов (модуса)»[footnoteRef:10]. [10: .Балли Ш. Язык и Жизнь - М.: Едиториал УРСС, 2003.] 

Одновременно он считает, что «модальность – это душа предложения; ... нельзя придавать значение предложения высказыванию, когда в нём не обнаружено хоть какое-либо выражение модальности».
Противопоставление субъективной и объективной модальности достаточно условно. А.М. Пешковский относил категории времени и наклонения к субъективно-объективным категориям. Он считает, что «“субъект” здесь надындивидуален, то есть не просто “говорящий”, а “всякий говорящий”»[footnoteRef:11]. [11: .Пешковский А. М. Избранные труды [Текст] / [Подгот. к печати, вступ. статья и примеч. И. А. Василенко и И. Р. Палей]. - Москва : Учпедгиз, 1959. - 252 с.] 

Рассматривая категорию времени, он отметил, что в типах времени присутствует «элемент субъективности, элемент отношения говорящего к своей собственной речи, хотя, конечно, эта субъективность, как и всякая речевая субъективность, может протекать только в абсолютно объективных рамках, потому что каждый говорящий при помощи категории времени может выражать те же соотношения». Он уверен, что «категория модальности, не обозначая отношений слов друг к другу, обозначает отношение говорящего к тем отношениям, которые он устанавливает между словами. Отношения к отношениям – вот в чём сущность этих категорий».
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Сказуемое – это главный член предложения, который обозначает действия, состояния  и свойства субъекта, которым выражено подлежащее.
Простые глагольные сказуемые представляют собой сказуемые, которые выражены лишь одним глаголом. Возможно также выражение простого глагольного сказуемого и в форме фразеологизма, инфинитива, глагольного междометия, модальной частицы с прибавлением глагола.
Составные глагольные сказуемые являются сказуемыми, которые выражены с помощью использования вспомогательного глагола и инфинитива. Вспомогательный глагол может быть любого наклонения и времени. Кроме глагола, вспомогательный член предложения в составном глагольном сказуемом  может быть выражен посредством прилагательного или словосочетания.
Именное сказуемое – это сказуемое, которое выражено глаголом-связкой и именной частью. Глагол-связка в именном сказуемом отвечает за обозначение грамматического значения такого сказуемого, тогда как именная часть – за обозначение его основного лексического значения.
Осложнённые сказуемые имеют различные оттенки значения. Учёные по-разному определяют состав осложняющих средств. Д.Э. Розенталь считает, что к глагольным относятся так называемые осложненные сказуемые, в которых:
· оба глагола - одной и той же формы, причем первый указывает на само действие, а второй – на его цель;
· форма глагола взять соединена с помощью союзов и, да, да и с формой другого глагола, совпадающей с формой первого;
· усилено значение глагольного сказуемого посредством повторения однокоренных глаголов; неопределенная форма сочетается с личной формой того же глагола;
· между глаголами стоит частица не;
· содержится оборот, который помогает выделить длительность осуществляемого действия или же его интенсивность (только и делает, что + глагол);
· сказуемое, выраженное глаголом, повторяется, что имеет целью передать длительность  действия;
· между двух одинаковых форм глаголов присутствует частица так; данная конструкция позволяет выразить полностью завершённое действие;
· перед глаголом присутствует частица знай или частица знай себе; конструкция выражает действие уступительного характера, которое осуществляется несмотря ни на что;
· глагол с прибавлением частицы было.
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[bookmark: _Toc104809672][bookmark: _Toc104809700]2.1. Морфологические особенности  структурных  компонентов  модели
В конструкции только и делает (знает, умеет),  что (глагол)  первый глагол в её составе употребляется исключительно в форме несовершенного вида.
Другие же формы могут быть разнообразными. Так, первый глагол рассматриваемой конструкции может употребляться[footnoteRef:12]: [12: Попова Л. В. К вопросу о соотношении понятий вспомогательный глагол и связка / Л. В. Попова // Ярославский педагогический вестник. – Ярославль, 2012. – Т. 1. – №2. – С. 157-160] 

· в прошедшем или   настоящем времени: Он только и знал, что надеялся на лучшее;  Он только и знает, что надеется на лучшее;
· в любом наклонении:  Его жена только и делает, что наряды покупает; Некоторые дети думают: был бы я взрослым, только и делал бы, что ел мороженое целыми днями;  Сегодня воскресенье – только и делай, что отдыхай;
· в любом числе: Сестра только и умела, что танцевать и ходить на дискотеки;  Ольга  и Мария только и умели, что смеяться и веселиться;
· в любом лице: Я только и делаю, что надеюсь, что мой сын скоро станет здоров.  Ты только и делаешь, что надеешься, что твой сын скоро станет здоров;  Ли Юэлян только и делает, что надеется, что её сын скоро станет здоров.
 
 Обобщенные результаты анализа видо-временных и аспектуальных вариантов изучаемой модели сказуемого в современном русском языке представлены в таблице 2.

Таблица 2: Видо-временные и аспектуальные варианты (по материалам Национального корпуса русского языка).  

	
	Настоящее время
	Прошедшее время
	Будущее время

	Делать (НСВ)
	Только и делает, что
+
	Только и делают, что
+
	Только и делал, что
+
	Только и делала, что
+
	Только и делали, что
+
	Только и будет делать
+
	Только и будут делать, что
+

	Знать
(НСВ)
	Только и знает, что +

	Только и знают, что  +
	Только и знал, что  +

	Только и знала, что
+
	Только и знали, что
+
	Только и будет знать, что
-
	Только и будут знать, что
-

	Уметь (НСВ)
	Только и умеет, что
+
	Только и умеют, что
+
	Только и умел, что
+
	Только и умела, что
+ ( примеры малочисленны)
	Только и умели, что
+( примеры малочисленны )
	Только и будет уметь, что
-
	Только и будут уметь, что
-

	


Далее будут более подробно рассмотрены  свойства вариантов  данной модели.
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Примеров с различными формами этого глагола много. Второй глагол в этой конструкции повторяет форму первого глагола,  например:

Настоящее время.
1. Только и делаю, что пишу и обсуждаю с кем-нибудь то, что написал [ М. Шлыгин].
1. Я только и делаю, что рассказываю им о тебе [ Е. Богат].
2. Вот уже неделю, по ночам я только и делаю, что проговариваю дыру в пространстве тоннами слов [ Л. Дейн ].
3.  «Поистине, этот бедняга Блок полагает, что я только и делаю, что щеголяю», — сказал мне c улыбкой Сен Лу, когда мы расстались с нашим товарищем [ М. Пруст] .
4. Я только и делаю, что ошибаюсь, – это суть предпринимателя [С. Солонин ].
5. На самом деле она только и делает, что с утра до ночи рисует  на-
тюрморты  [И. Пивоварова.  (1986)] 

Прошедшее время.
1. ... и не поспевал он смахивать одну, как впивалась другая, отбрасывал другую, так присасывалась третья, и Егор только и делал, что отбивался от них [Б. Васильев].
1. ... ты питаешь такие теплые чувства, стоял столбом и только и делал, что шикал на меня, чтобы я не плакала [Э. Бронте ] .
2. Я всю жизнь только и делал, что клеветал на себя, на свои природные качества, чувства и наклонности  [Р. Стивенсон ] .
3. Все последние дни я только и делал, что узнавал маму с новой стороны [ Е.Филенко ].  
4. Я прямо высказал, что целую зиму только и делал, что уверен был в ее любви [Ф.М. Достоевский ].
5. Я только и делал, что дрался за женщин и за идеи. [ Эдуард Лимонов] .
6. Два с половиной года я только и делал, что ел и пил. [ Ю. Лепский].
7. Человек только и делал, что выдумывал Бога, чтобы жить, не убивая себя; в этом вся всемирная история до сих пор [ Ф.М. Достоевский ].
 
Будущее время .
Мы только и будем делать, что купаться! [Аркадий Стругацкий, Борис Стругацкий. Полдень].
Я не хочу, чтобы думали, что, окончив ученье, я только и буду делать, что танцевать да наряжаться [Мария Башкирцева ].
Если, говорит, сидеть, только и будешь что по шеям получать.[Шмелев] 

Повелительное наклонение
Примеров в электронных базах данных не обнаружено.

Сослагательное наклонение
Я поборол бы в себе эту страсть и только и делал бы, что удил рыбу. [А. П. Чехов. Чайка (1896)]
Так и жил бы, и всего только и делал бы, что дышал чистым воздухом… и слушал… [Юрий Петкевич (2001)]
Да боевые крейсера только и делали бы, что расчищали себе путь, отстреливая из своих грозных пушек огромные бочки из-под топлива . [Павел Михненко. // «Наука и жизнь», 2009]
Очевидно, что различные формы осложнённого глагольного сказуемого, включающего конструкцию «только и делать, что» с глаголом в настоящем и  прошедшем  времени часто встречаются в литературе и газетных текстах разных временных периодов. Примеров с глаголом в будущем времени очень мало.

[bookmark: _Toc104809674][bookmark: _Toc104809702]2.1.2. Модель с глаголом уметь
Второй глагол в этой конструкции всегда в форме инфинитива.

Настоящее время
Только и умеет, что госпоже тарелки лизать [Н.Тэффи. Веселая вечеринка (1910)] 
Ты только и умеешь, что выкаблучиваться в постели, в этом вся твоя ценность, и об этом все твои помыслы. [А. Маринина. Чужая маска (1996)
А он только и умеет что ползать, приволакивая левую ногу. [Наталия Васильева. // «Домовой», 2002.10.04] 
Минька вон, свой-свой, а заявил, что я только и умею, что сидеть в шезлонге. [Михаил Панин. Камикадзе // «Звезда», 2002]

	Прошедшее время
Она вышла замуж за футболиста, хотя он только и умел, что гонять мяч по 
полю. [ В. Панова. (1953)]
Только и умел, что нанизывать одно за другим красивые слова. [И. Грекова. Перелом (1987)]
К четырнадцатому году я только и умела, что бечевки делать и ткать ковры. [Ф. М. Решетников. Где лучше? (1868)] 
 Он только оказался более тонким дипломатом, чем те, кто только и умели, что кричать о своем антикоммунизме. [И. Л. Солоневич. Две силы (1953)]

Будущее время
Примеры в базах данных не обнаружены.

Повелительное наклонение
Примеры в базах данных не обнаружены.

Сослагательное наклонение
Примеров в электронных базах данных не обнаружено.

[bookmark: _Toc104809703][bookmark: _Toc104809675]2.1.3. Модель с глаголом знать
В этой модели  второй глагол может быть как инфинитивом, так и повторением формы первого глагола. Оба эти варианта являются взаимозаменяемыми,  могут употребляться один вместо другого[footnoteRef:13]. [13: Тарабина С. Ю. Семантика фразовых глаголов и глагольных фразеологических единиц : диссертация ... кандидата филологических наук: 10.02.19. – Москва, 2003. – 180 с.] 


Настоящее время
Комендант ― нюня, только и знает, что беспросыпно  трынькает на гитаре
 [А. Г. Малышкин(1938)] 
Я ненавижу наше положение и ругаюсь с матерью, которая только и знает, что ужасаться. [Г. С. Эфрон. (1940)] 

Прошедшее время
С раннего детства он только и знал, что работать и повиноваться. [Е. Парнов. Третий глаз Шивы (1985)] 
Всю зиму я только и знал, что играл в групповую дисциплину, только и делал, что жертвовал ей вкусом и совестью. [Б. Л. Пастернак. Охранная грамота (1930)] 

Будущее время   
Вы только и будете знать, что учиться, а на мнѣ весь домъ, все хозяйство, да и къ маменькѣ надо пойти повидать ее. [Е. В. Салиас-де-Турнемир (Евгения Тур). (1885)] - (единичный пример)

Повелительное наклонение
Только и знай, что меняй бачки с испанских на итальянские. [Илья Ильф, Евгений Петров. Одноэтажная Америка (1936)]
Неспособно на земле сидеть, только и знай, что на Иван Иваныча работай, не ты, так баба, али дочка. [Л. Воронцова. (1928)] 

Сослагательное наклонение
Примеров в  базах данных не обнаружено.

Весьма интересен случай, где в функции второго глагола автор использует междометие и звукоподражание.
А эту девочку упустили, она только и знает, что тпру да ну! [В. Распутин, 2003] 
[bookmark: 132][bookmark: 135][bookmark: 131][bookmark: 130][bookmark: 134][bookmark: 136][bookmark: 133][bookmark: Bookmark10][bookmark: 129]
Если говорить о спряжениях, к которым относятся глаголы, входящие в состав конструкции, то они могут совпадать друг с другом, а могут различаться. Это связано с тем, что как первое, так и второе спряжение строго закреплены за каждым конкретным глаголом русского языка вне зависимости от того, в контексте какой семантической конструкции глагол находится в рассматриваемый момент. Поэтому, если в конструкции два глагола, то они не влияют на спряжение друг друга[footnoteRef:14]. [14: Галямина Ю. Е. Транзитивность, залог и лексическая семантика глагола : диссертация ... кандидата филологических наук : 10.02.20. - Москва, 2006. – 310 с.] 


[bookmark: _Toc104809676][bookmark: __RefHeading__17179_1777365341][bookmark: Bookmark11][bookmark: _Toc104809704]2.2 Семантика русских глаголов. Общие вопросы
Семантика – это раздел лингвистики, изучающий смысловое значение единиц языка. Семантический анализ может быть применён к любой части речи, а также к любому члену предложения.
Семантика глагола представляет собой значение, которое выражает глагол, смысл, вкладываемый в него, а также раздел семантики, который занимается семантическим изучением глагола[footnoteRef:15]. [15: Исаева И. А. Градуальная семантика глагола в современном русском языке : диссертация ... кандидата филологических наук : 10.02.01. – Саранск, 2008. – 214 с.] 

С точки зрения семантики глагол рассматривается в качестве лексемы, наделённой теми или иными свойствами и имеющей значение в контексте рассматриваемого высказывания.
На семантику глагола оказывается также достаточно сильное влияние со стороны элементов невербальной коммуникации, которые имеют к происходящей ситуации непосредственное отношение[footnoteRef:16]. [16: Галямина Ю. Е. Транзитивность, залог и лексическая семантика глагола : диссертация ... кандидата филологических наук : 10.02.20. - Москва, 2006. – 310 с.] 

Семантическая характеристика глаголов в русском языке заключается в том, что глаголы обозначают действие субъекта; глаголы часто реализуются в устной и письменной речи в роли сказуемого.

Выделяют три категории глаголов на основе их семантики[footnoteRef:17]: [17: Исаева И. А. Градуальная семантика глагола в современном русском языке : диссертация ... кандидата филологических наук : 10.02.01. – Саранск, 2008. – 214 с.] 

· Адинамичные глаголы
· Динамично-постепенные глаголы
· Динамично-моментальные глаголы
Критерием разделения глаголов на представленные выше типы выступает изменение, происходящее в результате действия, которое обозначает глагол, а также на то, происходит это действие моментально или же разворачивается постепенно.
Ниже каждую из перечисленных выше категорий глагола по признаку семантики планируется рассмотреть подробнее[footnoteRef:18]. [18: Тарабина С. Ю. Семантика фразовых глаголов и глагольных фразеологических единиц : диссертация ... кандидата филологических наук: 10.02.19. – Москва, 2003. – 180 с.] 

Адинамичные глаголы.
Процессы, которые обозначаются адинамичными глаголами предполагают отсутствие изменений субъекта действия. Все признаки обозначаемого субъекта сохраняются на том же уровне в течение всего процесса протекания действия. Большинство адинамичных глаголов относятся к бесприставочным глаголам несовершенного вида.
В качестве примера адинамичных глаголов можно привести следующие[footnoteRef:19]: [19: Коротаева М. В. Семантика связочных глаголов в структуре предложения : диссертация ... кандидата филологических наук : 10.02.01. – Москва, 1991. – 170 с.] 

1. Глаголы, обозначающие состояния: лежать, сидеть, стоять, жить, существовать, ждать.
2. Глаголы, обозначающие эмоции или чувства: видеть, чувствовать, ощущать, слышать, интересоваться, любить, радоваться, грустить, жалеть, дорожить, верить, надеяться.
3. Глаголы, обозначающие движение субъекта: идти, бежать, ползти, лететь, плыть, двигаться.
4. Глаголы, обозначающие издаваемые субъектом звуки: кричать, говорить, петь, шуметь, пищать, топать, стучать.
5. Глаголы, обозначающие постоянные или временные занятия: танцевать, гулять, преподавать, учиться, работать, врачевать, любоваться, бродить, слоняться, бездельничать.

Динамично-постепенные глаголы.
Динамично-постепенные глаголы предполагают изменение состояния обозначаемого субъекта. Это изменение реализуется постепенно и не предполагает резких изменений тех или иных признаков субъекта. Изменение может происходить как в лучшую (готовить еду, стирать одежду), так и в худшую (разрушать памятник, бить витрины) стороны.
Рассматриваемый вид глаголов выражает деятельность, которая заранее спланирована, а её результат отличается от первоначального. К примеру, конструкция написать сочинение представляет собой спланированную деятельность по созданию сочинения. Результатом этой деятельности является готовое сочинение.
В качестве другого примера можно привести словосочетание выключить компьютер, результатом которого выступает выключенный компьютер.
Динамично-постепенные глаголы могут быть как совершенного, так и несовершенного вида. В первом случае глагол указывает на результат, полученный по итогам выполнения действия (сшить платье, сплести украшение), а во второй ситуации – на процесс реализации действия, который привёл к необходимому результату (шить юбку, плести корзину).

Динамично-моментальные глаголы.
Этот вид глаголов, также, как и предыдущий, нацелен на описание процесса происходящего изменения. Однако, ключевое отличие состоит в том, что изменение возникает не постепенно, как в предыдущей категории; оно наступает стремительно и одномоментно.
Динамично-моментальные глаголы, в свою очередь, делятся на два вида. К первому виду относятся парные глаголы (находиться / найти, случаться / случиться), а второй вид, в свою очередь, представлен непарными глаголами (заблудиться, очутиться, поскользнуться, схлынуть).
Если говорить о сказуемой модели только и делает (знает, умеет) что (глагол), то можно сделать определённые выводы[footnoteRef:20]. [20: . Резникова Т. И. Грамматикализация конструкций с глаголом "делать" : Типология и семантика : диссертация ... кандидата филологических наук : 10.02.20. – Москва, 2003. – 143 с.] 

Во-первых, первый глагол, который входит в эту сказуемую модель, является адинамичным. Он обозначает постоянное действие, а информация о цели и результате этого действия в нём не содержится. Глаголы знать и уметь обозначают постоянное или долговременное состояние, которое не предполагает изменения статуса; глагол делать указывает на постоянные или временные занятия, выполняемые обозначаемым субъектом.
Во-вторых, второй глагол, который входит в сказуемую модель только и делает (знает, умеет) что, может относиться либо к адинамичным либо к динамично-постепенным глаголам.
Этот  тезис иллюстрируют  следующие примеры:
· Второй глагол сказуемой модели – адинамичный глагол: Оля только и знает, что поёт. Собака только и умеет, что лаять. Прошло уже много лет после того, как он пропал без вести, а его мать только и знает, что верит однажды его найти.
· Второй глагол сказуемой модели – динамично-постепенный глагол: Я ей говорю, не надо мне готовить столько еды, а она только и делает, что готовит. У всех дети уже считают до ста, а Ирина дочь только и умеет, что весь день в куклы играть да конфеты есть. Родители сказали ему поступать на инженера, а он только и знает, что твердит всем о своей мечте стать актёром.
В-третьих, динамично-моментальный глагол входить в состав выбранной сказуемой модели не может, так как рассматриваемая модель предполагает продолжительность действия, тогда как динамично-моментальные глаголы указывают на такие действия, которые происходят одномоментно.
Представляется важным рассмотреть семантическую специфику глаголов, которые входят в состав модели «только и делает (знает, умеет) что (глагол)» на примере стилистически нейтральных глагольных единиц, просторечных и разговорных глаголов, а также глагольных междометий.

[bookmark: _Toc104809677][bookmark: __RefHeading__17181_1777365341][bookmark: Bookmark12][bookmark: _Toc104809705]2.3 Семантическая специфика глаголов, входящих в состав исследуемой модели
[bookmark: Bookmark13][bookmark: _Toc104809706][bookmark: _Toc104809678]2.3.1.  Стилистически нейтральные глаголы в составе исследуемой модели
 Модель «только и делает (знает, умеет) что (глагол)» представляет собой оборот, который помогает выделить длительность осуществляемого действия или же его интенсивность.
В состав данной модели могут быть включены самые разнообразные категории глаголов. В частности, это могут быть стилистически нейтральные глаголы, которые относятся к общеупотребительной лексике и могут быть частью любого функционального стиля русского языка; разговорные и просторечные глаголы; глаголы-междометия[footnoteRef:21]. [21: . Архипова Л. В. Содержание субстантивных лексических единиц в глагольном словосочетании как показатель значений полисемантичного глагола / Л. В. Архипова // Вестник Тамбовского государственного технического университета. – Тамбов, 2014. – Т.20. – № 3. – С. 636-641] 

Стилистически нейтральные глаголы (или же, по-другому, межстилевые глаголы) могут быть использованы в любой ситуации; они преобладают в любом тексте, который написан в любом функциональном стиле; именно стилистически нейтральные глаголы составляют основу глагольной структуры русского языка. Эти глаголы не имеют эмоционально-экспрессивной окраски, следовательно, это служит причиной их универсального характера[footnoteRef:22]. [22: . Резникова Т. И. Грамматикализация конструкций с глаголом "делать" : Типология и семантика : диссертация ... кандидата филологических наук : 10.02.20. – Москва, 2003. – 143 с.] 

Стилистически нейтральные глаголы в русском языке называют базовые действия (говорить, зависеть, смотреть, хотеть, идти и так далее), следовательно, употребляются достаточно часто.
Межстилевые глаголы представляют собой достаточно устойчивую часть языка; изменения, которые естественным образом происходят в любом языке с течением времени, затрагивают, прежде всего, разговорные и книжные глагольные лексические единицы, однако, межстилевые глаголы меняются в последнюю очередь[footnoteRef:23]. [23: . Титов Ю. М. Стилистические особенности употребления общего сказуемого в форме единственного числа в утвердительных конструкциях / Ю. М. Титов // Вестник Санкт-Петербургского университета. Язык и литература. – Санкт-Петербург, 2007. – №2-2. – С. 268-270] 

Модель «только и делает (знает, умеет) что (глагол)» относится к разговорному функциональному стилю речи. Однако большая часть глаголов русского языка, которые входят в состав рассматриваемой модели (также, как и в состав любой другой сказуемой модели), являются не разговорными и не просторечными, но стилистически нейтральными глагольными единицами.
Первый глагол рассматриваемой сказуемой конструкции (делает, знает, умеет) относится к стилистически нейтральной лексике в любом случае. Эти лексические единицы являются ядрами своих лексико-семантических групп (ЛСГ).  Периферию образуют все остальные глаголы, которые имеют отношение к ядру.
Так, глагол делать представляет собой ядро ЛСГ «глаголы действия», глагол знать – ядро ЛСГ «глаголы знания», а глагол уметь является ядром для лексико-семантической группы «глаголы умения».
Все слова – ядра ЛСГ – относятся к стилистически нейтральным лексическим единицам. Исключением не является даже ситуация, когда берётся лексико-семантическая группа, которая целиком состоит из лексем определённого функционального стиля.
Если говорить о втором глаголе, то он не обязательно является стилистически-нейтральным.
Это связано с тем, что количество стилистически нейтральных глаголов в русском языке с большим отрывом доминирует над количеством глаголов, которые относятся к другим категориям[footnoteRef:24]. [24: Плотникова А. М. Когнитивное моделирование семантики глагола (на материале глаголов социальных действий и отношений) : диссертация ... доктора филологических наук : 10.02.19. – Екатеринбург, 2008. – 555 с.] 

Данная тенденция наблюдается во всех конструкциях русского языка. Модель, рассматриваемая в рамках настоящей выпускной квалификационной работы,    также не является исключением из этого правила.
Приведем несколько конкретных примеров использования стилистически нейтральных глаголов в составе сказуемой модели «только и делает (знает, умеет) что (глагол)».
· Она только и знает, что играть в компьютерные игры
· Хорошо иметь много денег: богатые только и делают, что ничего не делают.
· Уже час дня, а Нина только и знает, что спать.
· Пора спать, а Оля только и делает, что читает журнал про своих знаменитостей.
· Я ей говорю, не надо мне готовить столько еды, а она только и делает, что готовит.
· Он только и знает, что других учит как жить, а сам жить не только не умеет, но и никогда не умел.
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В связи с тем, что сказуемая модель «только и делает (знает, умеет) что (глагол)» относится к разговорному функциональному стилю речи, достаточно значительная доля глагольных лексических единиц, которые могут включаться в её состав, относятся к разговорным и просторечным глаголам[footnoteRef:25]. [25: Плотникова А. М. Когнитивное моделирование семантики глагола (на материале глаголов социальных действий и отношений) : диссертация ... доктора филологических наук : 10.02.19. – Екатеринбург, 2008. – 555 с.] 

Разговорная и просторечная лексика не являются синонимами.   Рассмотрим каждый из этих видов лексики отдельно, а затем укажем на различия, существующие между ними, а также имеющиеся между просторечием и разговорной лексикой сходства.
Разговорная лексика является лексикой, которая представлена преимущественно в разговорной (устной) речи. Отдельные черты разговорной лексики могут присутствовать также в художественном и публицистическом функциональных стилях русского языка.
Отличительной чертой разговорной лексики является то, что она ориентирована на неформальное, непринужденное общение. По сравнению со стилистически нейтральной, а также с книжной, научной и официально-деловой лексикой, разговорная лексика отличается большей экспрессивностью, а иногда даже фамильярностью. Кроме того, разговорная лексика характеризуется несколько сниженной стилевой окрашенностью.
Разговорная лексика не однородна, в её составе можно выделить несколько разных пластов. Ниже предлагается рассмотреть пласты разговорной лексики на примере глаголов[footnoteRef:26]. [26: . Гловинская М. Я. Слабообсценная лексика в просторечии и разговорной речи / М. Я. Гловинская // Смыслы, тексты и другие захватывающие сюжеты. Сборник статей в честь 80-летия И. А. Мельчука. – Москва, 2012. – С. 186-190.] 

· литературно-разговорная лексика (халтурить, списывать)
· разговорно-профессиональная лексика (пиарить, тестить, кодить, врачевать)
· разговорно-терминологическая лексика (прививаться, температурить)
· обиходно-бытовая лексика (балагурить, хохмить)

Разговорная лексика является частью литературного языка, к ней примыкает находящаяся за пределами литературной нормы лексика просторечная — еще более экспрессивная и стилистически сниженная.
Просторечная лексика, или же, по-другому, просторечие реализуется в устной форме речи; при этом оно может получать отражение в художественной литературе и в частной переписке лиц — носителей просторечия.
В целом сфера функционирования просторечия весьма узка и ограничена бытовыми и семейными коммуникативными ситуациями. Кроме того, просторечия могут быть распространены в Интернет-пространстве, к примеру, в речи популярных блогеров[footnoteRef:27]. [27: . Церюльник А. Ю. Лексические особенности жанровых разновидностей блогов / А. Ю. Церюльник // Филологический аспект. – Нижний Новгород, 2019. – № 6 (50). – С. 25-35.] 



	



Основное отличие разговорной лексики от просторечной:  разговорная лексика находится в границах литературного языка, но в официальной ситуации не употребляется.
Что же касается просторечных лексических единиц, то они выходят за рамки литературного языка, представляя собой достаточно грубые слова, которые, в большинстве своём, негативно оценивают происходящее[footnoteRef:28]. [28: . Кудинова Т. А. Просторечие как лингвистический феномен: динамика понятия / Т. А. Кудинова // Научная мысль Кавказа. – Ростов-на-Дону, 2009. – № 4 (60). – С. 135-137.] 

Однако необходимо упомянуть тот факт, что грань между разговорной лексикой и просторечием достаточно условная. В настоящее время разговорная и просторечная лексика стремительно сближаются.
Одни и те же лексические единицы могут быть отнесены как к разговорной, так и к просторечной лексике, на что указывают пометки в словарях русского языка «разговорно-просторечное».
В частности, существует целый ряд общих черт, которые являются характерными как для разговорной лексики, так и для просторечия[footnoteRef:29]. [29: Крысин Л. П. О Словарном представлении лексики некодифицированных подсистем языка / Л. П. Крысин // Известия Российской академии наук. Серия литературы и языка. – Москва, 2010. – Т. 69. – № 1. – С. 28-43.] 

Модель, которая выбрана для настоящего исследования, может включать в себя как разговорные глагольные единицы, так и такие глаголы, которые относятся к просторечию.
Разговорные глаголы в составе исследуемой модели.
В состав сказуемая модели «только и делает (знает, умеет) что (глагол)» могут входить глаголы из самых различных пластов разговорной лексики.
Это могут быть:
- литературно-разговорные единицы: Она только и умеет, что зубрить, а в смысл вникать пока не научилась;
- разговорно-профессиональные слова: Некоторые считают, что тестировщик программного обеспечения – простая работа: только и знай, что приложения тестить, даже код писать не надо;
- разговорно-терминологические глаголы: Я своей дочери уже три дня лекарства даю, а она только и делает, что температурит.
Также в составе настоящей сказуемой конструкции используются и обиходно-бытовые глагольные лексемы: Только и знаешь, что шутковать, пошёл бы делом занялся.
Всё вышеописанное относится только ко второму глаголу; первый глагол в конструкции «только и делает (знает, умеет) что (глагол)» может быть отнесён только к стилистически нейтральной лексике.
Просторечные глаголы в составе исследуемой модели.
Просторечные глаголы также достаточно часто входят в состав сказуемой модели «только и делает (знает, умеет) что (глагол)».
Ниже в настоящем исследовании предлагается привести несколько конкретных примеров их использования:
· Она была ленива, только и умела что косить от школы и забивать на проблемы;
· Он только и знает, что на диване валяться и лодырничать;
· Чжоу Тао говорили, чтоб за ум взялся, а он только и делает, что куролесит день за днём;
· Взрослые только и знают, что талдычат о том, как мало нынче платят, и какие высокие нынче цены.
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Глагольные междометия (или же, если говорить по-другому, то междометно-глагольные слова) представляют собой категорию неизменяемых и грамматически неоформленных слов. Глагольные междометия направлены на обозначение быстрых и / или неожиданных действий.
Примерами глагольных междометий выступают следующие: стук, хлоп, кувырк, прыг-скок, шмяк, бульк, звяк, бултых и так далее. Целый ряд глагольных междометий представляют собой звукоподражательные слова (однако, это не является обязательным признаком междометно-глагольных слов).
Список глаголов-междометий невелик, и употребляются они не часто.   В составе модели «только и делает (знает, умеет) что (глагол)» эта лексика встречается, но крайне редко.  
Глагольные междометия несут грамматическое значение совершенного вида изъявительного наклонения прошедшего времени. Они не имеют форм лица, числа и рода; не способны они изменяться и по остальным признакам, свойственным другим глаголам.
Чаще всего в рамках конструкции «только и делает (знает, умеет) что (глагол)» глагольные междометия употребляются в неформальных ситуациях; предложения, включающие в себя такую конструкцию, относятся к просторечной, даже сниженной лексике.
Примеры использования глагольных междометий в составе сказуемой модели «только и делает (знает, умеет) что (глагол)»:
· Я ей говорю – садись за уроки, а она только и знает, что во дворе с подружками через скакалку прыг-ског;
· Кошка долго гналась за мышонком, а он только и делает, что шмыг-шмыг, да и был таков, только его и видели;
· Все в группе уже неплохо плавали, а я только и умел, что бултых в воду с разбега, поплескался немного, и обратно на берег.
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В составе осложненного глагольного сказуемого, структура которого   только и делает (знает, умеет) что (глагол),  оба глагола в её составе употребляются исключительно в форме несовершенного вида.
Если первый глагол — делать, то оба глагола , наполняющие модель,   могут употребляться в прошедшем,  настоящем или будущем времени; в любом наклонении; в любом числе; в любом лице.  
Если первый глагол уметь, второй глагол  всегда в  форме инфинитива.
Если  первый глагол  знать, то в этом случае второй глагол может быть как инфинитивом, так и повторением формы первого глагола. Оба эти варианта являются взаимозаменяемыми и могут употребляться один вместо другого
Если говорить о спряжениях глаголов, входящих в состав конструкции, то они могут совпадать друг с другом, а могут различаться.
Выделяют три семантические категории глаголов:
Адинамичные глаголы. Процессы, которые обозначаются адинамичными глаголами, предполагают отсутствие изменений субъекта действия. Примеры: быть, жить, стоять, петь, делать.
Динамично-постепенные глаголы предполагают изменение состояния обозначаемого субъекта. Примеры: связать, сшить, сплести.
Динамично-моментальные глаголы. Этот вид глаголов нацелен на описание процесса происходящего изменения, которое наступает стремительно и одномоментно. Примеры: найти, встретить, очутиться.
Если говорить о модели только и делает (знает, умеет) что (глагол), то можно сделать определённые выводы.
Первый глагол, который входит в эту модель, является адинамичным.
 Второй глагол  может относиться либо к адинамичным, либо к динамично-постепенным глаголам.
Динамично-моментальный глагол входить в данную модель не может.
Модель «только и делает (знает, умеет) что (глагол)»  представляет собой оборот, который помогает подчеркнуть  длительность осуществляемого действия или же его интенсивность.
В состав данной модели могут быть включены самые разнообразные категории глаголов. В частности, это могут быть стилистически нейтральные глаголы, которые относятся к общеупотребительной лексике и могут быть частью любого функционального стиля русского языка; разговорные и просторечные глаголы; глаголы-междометия.
В рамках настоящего исследования в составе модели «только и делает (знает, умеет) что (глагол)» были рассмотрены глаголы каждой из трёх перечисленных выше категорий.
Проведённый анализ позволил придти к следующим выводам.
Модель «только и делает (знает, умеет) что (глагол)» относится к разговорному функциональному стилю речи.
Первый глагол рассматриваемой конструкции (делает, знает, умеет) относится к стилистически нейтральной лексике в любом случае.
Если говорить о втором глаголе, то он не обязательно является стилистически-нейтральным; однако, стилистически нейтральные глаголы в данном случае доминируют над остальными. Это связано с тем, что количество стилистически нейтральных глаголов в русском языке с большим отрывом доминирует над количеством глаголов, которые относятся к другим категориям.
Пример использования: Пора спать, а Ольга только и делает, что читает журнал про своих знаменитостей.
При этом нельзя забывать и о том, что сама модель «только и делает (знает, умеет) что (глагол)», как уже говорилось  выше, всё-таки относится к разговорному функциональному стилю речи, следовательно, достаточно значительная доля глагольных лексических единиц, которые могут включаться в её состав, относятся к разговорным и просторечным глаголам.
В состав модели «только и делает (знает, умеет) что (глагол)» могут входить глаголы из самых различных пластов разговорной лексики. Это могут быть: литературно-разговорные единицы, разговорно-профессиональные слова, разговорно-терминологические глаголы.
Также, в составе настоящей конструкции используются и обиходно-бытовые глагольные лексемы.
Пример использования: Я своей дочери уже три дня лекарства даю, а она только и делает, что температурит.
Просторечные глаголы также достаточно часто входят в состав рассматриваемой модели.
Чаще всего в рамках конструкции «только и делает (знает, умеет) что (глагол)» глагольные междометия (бульк, кувырк, прыг-скок) употребляются в неформальных ситуациях; лексика, входящая в эти конструкции ,  относится к просторечной.
Пример использования: Кошка долго гналась за мышонком, а он только и делает, что шмыг-шмыг, да и был таков, только его и видели.
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Простые глагольные сказуемые представляют собой структуры,  компоненты которых выражены лишь одним глаголом. Возможно также выражение простого глагольного сказуемого и в форме фразеологизма, инфинитива, глагольного междометия, модальной частицы с прибавлением глагола.
 Большинство специалистов считают, что к  осложненным глагольным сказуемым относятся те, в которых:
· оба глагола  одной и той же формы, причем первый указывает на само действие, а второй – на его цель;
· форма глагола взять соединена с помощью союзов и, да, да и с формой другого глагола, совпадающей с формой первого;
· усилено значение глагольного сказуемого посредством повторения однокоренных глаголов; неопределенная форма сочетается с личной формой того же глагола;
· между глаголами стоит частица не;
· содержится оборот, который помогает подчеркнуть  длительность осуществляемого действия или же его интенсивность;
· повтор сказуемого, который помогает передать длительное действие;
· сказуемое с частицей так, которая стоит между двух одинаковых глаголов;
· данная конструкция позволяет выразить полную завершённость действия;
· глагол с прибавлением частицы знай или частицы знай себе, который позволяет выразить действие, которое осуществляется несмотря ни на что;
· глагол с прибавлением частицы было.

Для осложненных глагольных сказуемых , структуры которых может быть описана  как  «только и делает (знает, умеет) что (глагол)»  были выявлены следующие особенности.
Если первый глагол — делать, то оба глагола , наполняющие модель,   могут употребляться в прошедшем,  настоящем или будущем времени; в любом наклонении; в любом числе; в любом лице.  
Если первый глагол уметь, второй глагол  всегда в  форме инфинитива.
Если  первый глагол  знать, то в этом случае второй глагол может быть как инфинитивом, так и повторением формы первого глагола. Оба эти варианта являются взаимозаменяемыми и могут употребляться один вместо другого
 Все глаголы во всех вариантах модели исключительно  несовершенного вида.
Семантика глагола представляет собой значение, которое выражает глагол, смысл, вкладываемый в него.
По семантическим критериям выделяют три категории глаголов :
Адинамичные глаголы, динамично-постепенные  и динамично-моментальные.  
Для модели только и делает (знает, умеет) что (глагол) характерно:
1) первый глагол, который входит в эту  модель, является адинамичным.
2) второй глагол может относится либо к адинамичным либо к динамично-постепенным глаголам.
3) динамично-моментальный глагол входить в выбранную сказуемую модель не может.
 Модель «только и делает (знает, умеет) что (глагол)» представляет собой оборот, который помогает подчеркнуть длительность осуществляемого действия или же его интенсивность.
В состав данной модели могут быть включены  стилистически нейтральные глаголы, которые относятся к общеупотребительной лексике и могут быть частью любого функционального стиля русского языка: разговорные и просторечные глаголы; глаголы-междометия.
 Модель «только и делает (знает, умеет) что (глагол)» относится к разговорному функциональному стилю речи.
Первый глагол рассматриваемой  конструкции (делает, знает, умеет) относится к стилистически нейтральной лексике в любом случае.
Если говорить о втором глаголе, то он не обязательно является стилистически  нейтральным; однако, стилистически нейтральные глаголы в данном случае доминируют над остальными. Это связано с тем, что  стилистически нейтральные глаголы в русском языке преобладают в количественном отношении.
Пример использования: Пора спать, а Оля только и делает, что читает журнал про своих знаменитостей.
В состав  модели «только и делает (знает, умеет) что (глагол)» могут входить глаголы из самых различных пластов разговорной лексики. Это могут быть: литературно-разговорные единицы, разговорно-профессиональные слова, разговорно-терминологические глаголы.
Также, в составе изучавшейся конструкции используются и обиходно-бытовые глагольные лексемы.
Пример использования: Я своей дочери уже три дня лекарства даю, а она только и делает, что температурит.
Просторечные глаголы также достаточно часто входят в состав рассматриваемой  модели.
Чаще всего в рамках конструкции «только и делает (знает, умеет) что (глагол)» глагольные междометия (бульк, кувырк, прыг-скок) употребляются в неформальных ситуациях.
Пример использования: Кошка долго гналась за мышонком, а он только и делает, что шмыг-шмыг, да и был таков, только его и видели.
	Рассматриваемый тип сказуемого используется в целях повышения экспрессивности речи.
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